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i Îje / a n i nacijev. Mihaj-
i ^teiff^' d a n i s o P a r t i z a " 
H '° s t i samo napadali 
: H k mic> temveč da so 
V ed lt za zmage, kate-

aU njegovi možje. 

°V*nska spominska 

V ^ J f t a j t J. pred 
a k izdajati serijo 

ij a t e r imi se izkazuje 
v ^ Š i ^ ' k i s e nahajajo 

fiw 0 okupacijo. Toza-
v s a ;n s k a z n a m k a ' k i je 

in Jugoslaviji, je izšla 
V Uradii° t°h i P° r a Z n i h 

V ° v * C Z n a m k a s s l i k 0 

trobojnice je ve-
\ s t a n e 5 c -

ŠT. 35 

»S .K ' S S -
3 h J ob o 1 Un se vrši redna 
v X i h 6 š t 3 5 J P 0 - s s 

i^C Prostorih Sloven-
\ d o m a n a W a " 
v ^ t o r n i k e i n d r u " 
V 5 v l i ) / n i k e t e r posamez-

110 vabi, da se pol-
ftX i U^eži jo . Na dnev-

' \ W j V e č v a ž n i h t o č k z a 

I ^ tw ^ navzočnost sle-
l'ebna. 

Hull in Stalin sta imela eno uro 
trajajoč razgovor v Kremlju 

MOSKVA, 25. oktobra. — A-1 
meriški državni tajnik Cordell 
Hull je imel danes s sovjetskim 
premierjem Josipom Stalinom v 
Kremlju razgovor, ki je trajal 
55 minut. To je bil prvi sesta-
nek med tako visokima pred-
stavnikoma Amerike in Rusije, j 
odkar se je začela vojna. 

Hulla je spremljal W. Averell 
Harriman, novi ameriški posla-
nik v Moskvi. 

Sedma seja konference 
Po sestanku sta se Amerikan-

ca vrnila z zunanjim komisar-
jem Molotovom v palačo Spir-
donovko, kjer se je vršila sed-
ma seja tekoče konference 
predstavnikov treh sil. 

Hullov obisk je sledil slične-
mu obisku, ki ga je napravil v 
Kremlju pretekli četrtek an-
gleški zunanji minister Eden. 

Razgovori teko gladko 
Kakor tekom prvega tedna 

razgovQrov, tako je bilo tudi 
nocoj po zaključku sedme seje 
naznanjeno, da se ni v teku se-
je pojavila nikaka večja potež-
koča in razgovori napredujejo 
gladko in brez neprilik. 

(V Washingtonu je bilo vče-
raj uradno naznanjeno, da pri-
prave za prosekucijo vojnih 
kriminalcev zavzema važno me-
sto na programu konference v 
Moskvi.) 

Posredovanje je nepotrebno 
Kot eno najboljših znamenj 

razgovorov se tolmači dejstvo, 
da ni bilo v teku vseh sej, ki so 
se vršile do sedaj, nikdar po-
trebno, da bi Hull nastopil kot 
posredovalec med Molotovom in 
Edenom, ali pa da, bi moral po-
sredovati Eden med ruskimi in 
ameriškimi predstavniki. 

Pred današnjo sejo so bili na 
angleškem poslaništvu kot go-
stje ministra Edena navzoči na 
zakuski poslaniki Jugoslavije, 
Belgije in Irana. (Jugoslovan-
ski poslanik v Moskvi, Gavrilo-
vič, je znan kot odločen pristaš 
partizanske vojske v Jugoslavi-
ji. Op. ured.) , 

V nasprotju z živahno ak-
tivnostjo poleg uradnih funkcij, 
katero vzdržuje Eden, državni 
tajnik Hull prebije ves prosti 
čas v ameriškem poslaništvu in 
hrani vso svojo fizično silo za 
uradne razgovore. Hull je ne-
koliko prehlajen in je vedno za-
vit v težko suknjo, kadar se na-
haja v prostem, ampak druga-
če se dobro počuti. 

Nadaljni prispevki 
ža kampanjo župana 
Franka J. Lauscheta 

Mr. John E. Lokar nam spo-
roča prejem naslednjih nadalj-
nih prispevkov za kampanje 
župana Franka J. Lauscheta: 

Jeanne Oblak, lastnica Obla* 
Furniture Co., 6612 St. Claii 
Ave., $10.00; Leopold Kushlan 
6411 St. C 1 a i r Ave., $50.00 
Mike Udovich, 15601 Waterloc 

i Rd„ $5.00; Mr. in Mrs. P a u 
Prince, 965 E. 77 St., $5.00 
Matthew Braidech, 1191 Nor 
wood, $5.00; John Zaman, 481 

• E. 149 St., $5.00. 
Vse one, ki bodo poslali pri 

- spevke v prihodnjih dneh, s< 
i prosi, da jih naslovijo na: Lau 
• sche for Mayor Committe, 80 

N.B.C. Bui.Jing, Cleveland, C 

K» 

Iz borbe v Italiji 
in na Pacifiku 

Iz italijanske fronte se javlja, 
da so čete pete annade pod po-
veljstvom gen. Clarka včeraj 
odbile besne nemške napade in 
zasedle važno železniško križi-
šče Sparanise, ki leži v goratem 
zapadnem predelu italijanske 
fronte. 

Padec tega kraja, ki se naha-
ja 13 m i 1 j o d morske obale, 
predstavlja resno opasnost za 
nemške čete med dotično točko 
in morjem. Ako se Nemci od 
tam pravočasno ne umaknejo, 
bodo zajeti. 

Na Pacifiku so zračne sile 
generala MacArthurja preteklo 
soboto in nedeljo uničile IzS 
japonskih letal, ko so vprizori-
le napade na sovražna ojačenja 
pri Rabaulu na Novi Gvineji. 

Ameriške leteče trdnjave so 
včeraj iz svojih baz v Italiji 
vprizorile napad na nemške in-
dustrijske obrate v Avstriji in 
prizadjale mnogo škode. To po-
meni, da sedaj ni več kraja v 
nemškem rajhu, ki bi ne bil iz-
postavljen zračnim napadom po 
primeroma kratkem poletu z 
zavezniških baz. 

DEMOKRATSKI KLUB V 
COLLINWOODU 

Seja odbora "Lausche for 
Mayor" in "Prince for Coun-
cil—32nd Ward" se bo vršila 
jutri večer ob 8. uri v Turkovi 
dvorani, na 16011 Waterloo Rd. 
namesto v četrtek večer. 

Kupujte vojne bonde In vojno-varče-
valne znamke, da bo čimprej poraženo I 
osišče in vse, kar ono predstavlja! 

POTREBNA POMOČ Z A RAZVEDRILNE SVRHE 

Pri volitvah, ki se bodo Vrši-
le 2. novembra, bo volilcem da-
na prilika, da izboljšajo položaj 
v Clevelandu, kar se tiče zdra-
vega razvedrila za mladež, ki je 
danes z ozirom na Vojne raz-
mere, bolj izpostavljena raznim 
opasnostim, kot kdaj prej. To 
boste storili, ako boste glaso-
vali za davčno doklado, ki zna-
ša malenkostno vsoto ene dese-

jtinke "mila" (eno desetinko de-
j setine centa od $100 davčne 
vrednosti). Mi vam iskreno pri-

; poročamo, da odobrite to ma-
I lenkostno davčno naklado, ki, je 
nujno potrebna, da se mladina 
veruje pred slabo družbo s tem, 
da se ji nudi zdravo razvedrilo 

I med veščim nadzorstvom. Cle-
' v eland je v tem pogledu zelo 
zaostal in potreba je v resnici 

i nujna. 

Vesti iz živlienia ameriških Slovencev 
V Milwaukee, Wis., je 1. ok-

| tobra umrl Jožef Koračin, star 
^ 66 let, doma od Mokronoga na 
Dolenjskem. V Ameriki je bil 
40 let in zapušča* ženo, dva si-
nova, katerih eden je pri arma-
di v Angliji, in dve hčeri. Bil je 
član SNPJ. 

V Latrobe, Pa., se je moral 
rojak Frank Klopčar podvreči 

| težki operaciji, katero je sreč-
no prestal. Takisto se je mora-

| la podvreči večji operaciji The-
! resa M. Arch, tajnica ondotne- j 
! ga društva SNPJ. i 

Poznana družina Jol̂ n Lan-
gerholc, v Johnstown, Pa., je 
bila uradno obveščena, da je 
njih sin Philip, štabni saržent 
pri marines, padel v bojih ne-
kje na južnem Pacifiku. Dasi-
ravno obvestilo ne pove kdaj je 
zgubil, svoje življenje, pa se so-
di, da je moralo biti sredi sep-
tembra meseca, kajti zadnje pi-
smo, ki ga je pisal staršem, je 
bilo datirano 16. septembra. V 
službi Strica Sama je bil 18 me-
secev ter je bil 20 let star. Za-
pušča starše, dva brata in tri 
sestre. 

PADEC DVEH VAŽNIH MEST 
JE NAPRAVIL UMIK 
NACIJEV OPASEN 

LONDON, 25. oktobra. — Danes sta dve mogočni ru-
ski armadi zdrobili dvoje važnih nemških postojank ob 
kolenu reke Dnjeper, ko so Rusi zasedli važni industrij-
ski središči Dnepropetrovsk in Dnjeprodzeržinsk v se-
verovzhodnem kotu dnjeperskega ovinka. 

Opasnost za okoli milijon Nemcev, ki se nahajajo v 
V nI orm r<A-P sp ip s tpm silno novečala. 

, Prodiranje proti Krivoj rogu 

Stiska nemških armad v južni Ukrajini se naglo bli-
ža katastrofi. Petinosemdeset milj južnozapadno od Dn-
jepropetrovska udarja mogočno kladivo ruske ofenzive 
proti Krivoj rogu, in velika možnost obstoji, da Nemcem 
iz pasti ne bo mogoče zbežati niti v "nerednem umiku." 

Vesti s ironte javljajo, da je, 
23. nemška o klopna divizija že j ( 
zajeta pred Krivoj rogom, ki 
je samo na sebi važno industrij- i 
sko in železniško središče, in da j 
je bil poveljnik divizije ubit. 

Ozemlje v kolenu reke osvobo- ^ 
jeno jci 

Z okupacijo Dnjepropetrov- j 2 
ska in Dnjeprodzeržinska sta se; 
združili dve sovjetski armadi | k 
in sovražnika je očiščeno vse o- j r 

zemlje v kolenu reke Dnjepra . 5 
v katerem se nahajajo razvali- b 
ne slovitega Dnjeprskega nasi-
pa in hiroelektričnih naprav, s 
kojih zgradba je veljala Rusijo p 
ogromne vsote denarja. 2 

Maršal Stalin je padec dveh p 
mest naznanil v formalnem ^ 
dnevnem poročilu, ki se je za- j 
ključilo z običajnim mrkim po z 
zivom: "Smrt nemškemu oku- t 
patorju!" ; s 

Maršal je obenem ukazal 20- j 
kratno salvo iz 224 velikih to- t 
pov v Moskvi. To je bila druga 
taka salva, ki jo je slišala ame- « 
riška delegacija z državnim, r 
tajnikom Hullom na čelu, od^kar j v 
je dospela na konferenco zuna- j 
njih ministrov v Moskvo. 

Prva taka salva izza začetka 
konference je bila v soboto na 
čast padca Melitopola, ki pred-
stavlja vrata za pohod p r o t i ( 
Krimu. 
40 drugih krajev osvobojenih 

Poleg omenjenih mest so če-1J 
te Rdeče vojske tudi osvobodile ' 
40 naseljenih krajev. 

Sovjetska letala Stormovik j' 
tipa, ki so opremljena s težke j 
oklopno zaščito, brezobzirno za- j1 

sledujejo umikajoče se nacijske • 
kolone in jih neusmiljeno obsi-1 
pava jo z o g n j e m iz strojnih 
pušk, ko se umijajo iz Dnjepro-
petrovska ob železniški progi, j 
ki vodi v 75 milj oddaljeno me- j 
,sto Kosirovo. 

— 
I 

Naši 
fantje-vojaki 
Mr. Frank Bečaj, 1441 E. 176 ': 

; St., je v soboto prejel obvestilo 
; od Vojnega departmenta, da se 
I njegovega sina štabnega sar-
ženta Frank Bečaja pogreša v 

i bitki nad Evropo. Podrobnosti1 

niso znane. 

j Na dopustu se nahaja korpo-
ral Frank Babuder, sin Mr. in 
Mrs. Michael Babuder, 838 E. 

' 144 St. V teku par dneh bo od-
• šel nazaj na svoje službeno me-
sto v Camp Gordon, Ga. 

Opomini glede raci-
joniranja 

Procesirana hrana: Znamke 
X, Y in Z so dobre do 20. no-
vembra. Zelene znamke knjiži-
ce št. 4, A B in C v veljavi do 
20. decembra. 

Meso, surovo maslo, maščobe, 
konsefvirane ribe in konservi-
rano mleko: Rjave znamke C D 
E in F so v veljavi do 30. okto-
bra. 

Sladkor: Znamka 14 v racij-
ski knjižici št. - 1 je dobra za 
pet funtov do 1. novembra. 
Znamka 15 in 16 sta dobri za 
pet funtov sladkorja vsaka za 
konserviranje do 31. oktobra. 
Ako želite dobiti več sladkorja 
za konserviranje, morate vloži-
ti prošnjo pri svojem racij-
skem odboru, ki vam dovoli do 
15 funtov sladkorja za osebo v 
ta namen. 

Čevlji: Znamka 18 v knjižici 
št. 1 je dobra za par čevljev do 

: nadaljnega naznanila. Znamka 
j št. 1 (s sliko aeroplana) v 
knjižici št. 3 stopi v veljavo za 
par čevljev 1. novembra. 

Gasolin: Znamka A—8 za tri 
galone skozi do 21. novembra 
in znamki B in C. sta dobri za 
dva galona vsaka, dokler nista 
porabljeni. 

Avtomobilska kolesa: Inspek-
i cija koles za lastnike A kart do 
31. marca 1944; za lastnike B 
kart do 31. oktobra; za last-
nike C. kart do 30. novembra. 

! Trgovski avtomobili, vsakih 6 
mesecev ali 5,000 milj, karkoli 

j je prvo. 
i Kurivno olje: Kupon št. 1 za 
novo sezono je veljaven sedaj 
za 10 galonov do 3. januarja. 

i 
VEHOVEC ZAHTEVA 50 

AVTOBUSOV 

Councilman Anton Vehovec, 
ki zastopa 32. vardo, je snoči 
predložil mestni zbornici v odo-
britev predlogo za nakup pet-
deset novih avtobusov, za ka-

I tere je bil denar že določen, 
i; Njegov načrt je, da bi mestni 
> tranzitni sistem postavil te bu-
i se na cesto že prihodnjega 
- marca. Predloga se je glasila, 
/ da se nabavi 25 busov od White 
i I Motor Co. v Clevelandu, v skup-

ni vsoti $268,750, za ostale av-
tobuse pa bi se oddalo kontrakt 

- General Motors korporaciji v 
a Detroitu. Za nakup tozadevnih 

avtobusov se je že podpisalo 
- kontrakte, toda naročila se ni 
- moglo spolniti radi vojnih res-

trikcij. 
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Nasprotnikom ljudske svobode je položaj J 
v Jugoslaviji cisto jasen! ~ 

Mar je položaj v Jugoslaviji res tako konfuzen in 
zamotan, kakor ga slikajo nekateri, na primer urednik 
"Prosvete" v članku, objavljenem v izdaji z dne 20. ok-
tobra? Mar je res, kakor piše "Prosveta," da danes ne 
izvemo iz Jugoslavije "ničesar konkretnega, ničesar za- 1 

nesljivega"? 
% * 

"Prosvetin" urednik se glede tega zelo moti. Ne samo < 
moti, temveč on konfuzijo glede položaja v Jugoslaviji 1 

silno pretirava. Vsa znamenja kažejo, da tista "megla ' 
silne propagande, katera deluje noč in dan s polno paro," 1 

o kateri on piše, je njega samega popolnoma obdala, po- , 
sledica česar je, da z izjemo tega, kar ga potrjuje v nje- : 

govern mišljenju glede "konfuzije," ne vidi, ali pa noče i 
videti absolutno ničesar drugega. 

So gotove strani današnjega stanja v Jugoslaviji, o 
katerih ni mogoče imeti povsem jasne slike, ker se polo-
žaj od dneva do cjlieva menja. To velja predvsem glede 
bojnih aktivnosti, glede kretanj gerilskih in partizanskih j 
čet, glede umikov, napredovanj, zmag in porazov, kajti > 
razumeti je treba, da boj, ki ga vodijo naši bratje v do-
movini proti okupatorskim silam, ni borba ortodoksne 
vojske, temveč nekaj svojevrstnega, v veliki meri im-
proviziranega, in da se torej tudi strategija in taktika 
teh borcev razlikuje od strategije in taktike ortodoksne-
ga vojskovanja. K vtisu zmede pomaga tudi, ker so 
imena krajev v prenosu preko radija in kablov često po-
pačena. Nobena tajnost tudi ni, da nekateri časopisi v 
Ameriki, bodisi iz ignorance ali brezbrižnosti, ali pa po 
premišljenem načrtu spreminjajo originalne depeše in 
jih za ozjavo tako "uredijo," da soglašajo s stališčem 
lista, ki jih objavija. Takega "urejevanja" kabelskih ve-
sti o bojih v Jugoslaviji, ki*je bilo po nekem "čudnem 
naključju" vedno naklonjeno gen. Mihajloviču, je bilo 
do najnovejšega časa silno veliko, in se sedaj še ni po-
polnoma izginilo. 

Napram temu pa verno aanes o notranjem položaju v 
Jugoslaviji mnogo konkretnega in povsem zanesljivega! 

Vemo, da gibanje, čigar vojaški poveljnik je gen. 
Josip "Tito" Brožovič, njegov politični vodja pa je dr. 
Ivan Ribar, ima svoje pristaše in postojanke v Sloveniji, 
na Hrvaškem, v Bosni, Hercegovini, Srbiji in Črni gori. 
To se pravi, d i obsega vse dele Jugoslavije. Vemo tudi, j 
da gen. Mihajlovič i)ima niti vojaških niti političnih pri- j 
stašev nikjer razen v nekdanji Srbiji in delno morda v , 
Črni gori, vsaj toliko ne, da bi kaj šteli. Jasno je torej, j 
da partizansko gibanje je v polnem pomenu besede "ju- j 
goslovansko gibanje," dočim Mihajlovič zastopa v glav-
nem samo Srbe, in celo teh ne vseh!. 

Kaj pa brzojavni pozdrav, ki so ga nedavno poslali 
iz Slovenije zastopniki socialno demokratične stianke, 
komunistične stranke in krščansko socialne strokovne or-
ganizacije na kongres angleških strokovnih organizacij 
v Southportu? Prvi odstavek tega pozdrava se glasi: 

"Od prvih dni okupacije Jugoslavije je bil delavski po-
kret v Sloveniji združen pod zastavo narodne osvobodilna 
armade. Vse slovenske rodoljubne stranke in skupine so 
združene'pod vodstvom Osvobodilne fronte brez razlike 
političnega mišljenja in socialnega položaja." 

Mar to ni dovolj konkretno? Imena delavskih vodi-
teljev, ki so dotični pozdrav podpisali, niso izmišljena! 
France Svetek, ki ga je podpisal v imenu Svobodne stro-
kovne organizacije in socialno demokratične stranke, je 
osebno znan mnogim ameriškim Slovencem, ki so ga 
videli in slišali, ko se je kmalu po zadnji svetovni vojni 
nahajal v Ameriki s pokojnim dr. Peričem, ki je pozneje 
postal prvi socialno demokratični župan Ljubljane. 

Kar se tiče poročila Daniela De Luceja, ki je bilo 
oKivl jeno v tem l!?tu, je urednik "Prosvete" iz njega 

vzel samo par stavkov, dočim je druga izvajanja ameri-
škega poročevalca popolnoma prezrl. Kdor je dotično 
poročilo prečital od začetka do konca, je mogel priti sa-
mo do enega zaključka—da preprosto ljudstvo Jugosla-
vije dobro razume značaj borbe, ki danes stresa svet— 
da to ni vojna med narodi v starem smislu besede, temveč 
silna ideološka borba—da, revolucija!—za katero dopri-
naša neizmerne žrtve, zato pa tudi zahteva nekaj več kot 
povratek starih gnilih razmer, ki so odgovorne za to stra-
šno tragedijo. 

Ne gre za "labelne," komunistične, monarhistične 
ali drugačne, temveč gre se za bistvo, ki je otipljivo 
jasno: narod v Jugoslaviji zahteva demokratičen "new 
deal" na celi črti in dobro razume, da ako si sam ne bo 
pomagal, mu Bog tudi ne bo, še manj pa kralj Peter in j 
njegovi ministri. 

Tisti, ki nasprotujejo partizanom v Jugoslaviji, bo-
disi tukaj ali doma,'dobro vedo, zakaj to delajo! Infor-
macije o tem, kar se godi v Jugoslaviji, so zanje dovolj 
konkretne in zanesljive! Po kakšni logiki naj bi bili torej 
tisti, ki želijo, da narod v stari domovini do kraja izbo-
juje svoj pravični boj, prisiljeni igrati brljavce, ki ničesar 
ne vidijo in ničesar ne razumejo? 

UREDNIKOVA P O Š T A 
4 Dolžnost nas kliče S( 

L 
Cleveland, Ohio. — V torek 2. p 

novembra bo zopet dan, katere- n 

mu bi moral slediti sleherni Ju-
goslovan. Ta dan se bo odločilo, 
da li smo v preteklosti dveh let 
narodno napredovali ali se v 
narodni zavesti ohladili in za- ^ 
vrgli nauke naših očetov in ma-
ter, ki so nas iz rodne hiše po-
spremili na potu v tujino z na-
ročilom: "Nikoli ne pozabi, da d 
si sin ali hči slovenskega naro- s 

da in ljubi onega, po katerih s 
žilah se pretaka tvoja kri". u 

Pred odhodom smo obljubili č 
o č e t u , materi, bratom in se- p 
stram, da bomo globoko v srcu g 

! hranili svetost narodnega ime-
1 na in nikoli in pod nobenim po- r 
g o j e m zanemarjali narodne r 
dolžnosti. £ 

To sveto zaobljubo smo potr- č 
dili s poljubom na lice po na- r 
šem običaju: "Tako naj bo in £ 
ne drugače". c 

Če v 'mislih malo postojimo c 
in eg v duhu povrnemo na tre-
nutek slovesa, ko smo segali ro- s 
ke v slovo, ali ne čutimo na svo- £ 
jem licu gorkoto očetovega in s 
rahlo roso materinega poljuba? £ 
Ali se še spominjamo rokovanje 1 
z brati, sestrami in prijatelji ' 
pri zadnjem slovesu? Za nobe- -
no ceno jim ne bi upali reči: o- ' 
stanite nam zdravi in pozabite i 
na nas, kakor to želimo mi, ki < 
nehvaležnega srca odhajamo iz ] 
rodne zemlje v tujino, da se v : 
njej zgubimo in pozabimo na o-
no, kar ste nas iz detinjstva 1 

do zrele dobe učili. Naš narod 1 

ni tega navajen in sin sloven-
skega naroda tega ne dela. Na-
laga si narodne dolžnosti, kate-
re rad izpolnjuje. Potreba ga 

j je le opomniti, da stori ono kar : 

i ga dolžnost veže. Navedemo naj j 
nekatere, ki jih imamo vršiti j' 

! do 2. rybvembra. 
Frank J. Lausche je zopetnij 

kandidat za župana mesta Cle-j 
velanda in v 32. vardi John J. i 
Prince za mestnega zastopnika.; 
Naša narodna dolžnost nam ve- j 
leva, da.moramo -za njih izvoli-! 
tev storiti vse kar je v naši mo-
či. 

Prvo kar je najbolj važno jej 
to, da gremo od prvega do zad-; 
njega na dan volitev na volišče, j 
da oddamo naš glas v njih izvo-; 
litev. 

Porabiti moramo vsako pri-
liko, da jih vsikdar in povsod 
v izvolitev priporočamo. 

Na dan volitev moramo skr-
beti, da gredo vsi v hiši voliti 
in na to opomniti sosede, prija-
telje in znance. 

V tovarni med kosilom nago-! 
varjati sodelavce in sodelavke,, 
da volijo za naše kandidate in 
iste priporočajo domačim, da 
jih volijo. 

1 Pomagati na, dan volitev, ko- , 
t raur dopušča temu odboru, ki1 

le trudi za izvolitev Frank J. 
^auscheta za župana in John' J. 
3rinca za mestnega zastopnika 
nesta Clevelanda. 

Odbor: Lausche for Mayor 
and Prince for Council 

32. varde. 

Otvoritev slovenske šole v 
Slov. Nar. Domu 

Cleveland, Ohio. — V četrtek, 
3ne 28. oktobra ob 7:30 zvečer 
se bo zopet začel pouk sloven-
ske šole odraslega oddelka. Po-
uk se bo vršil vsak četrtek zve-
čer od 7:30 do 9:00 in sicer v 
prostorih Slovenskega narodne-
ga doma na St. Clair Ave. / 

Kdor se zanima za to idejo, 
naj se ustmeno ali pa telefo-
nično vpiše pri tajniku Sloven-
skega narodnega doma g. Tav-
čarju, ali pa naj se zglasi ome-
njeni četrtek zvečer v Sloven-
skem narodnem domu, kjer bo 
dobil vse nadaljne podatke gle-
de šole, šolnine in knjig. 

Prav tako je vsa mladina, ki 
se zanima za jezik svojih star-
šev prav vljudno vabljena, da 
se vpiše v mladinski oddelek 
slovenske šole, katera se je Ž2 
pričela. Pouk za mladino se vr-
ši vsako soboto od 10. ure do 
12. ure dopoldne, in pa od 1. 
ure do 3. ure popoldne. Kdor ni-
ma časa obiskati pouka dopol-
dne se lahko udeleži pouka po-
poldne. Vsakdo kdor se zanima 
za to šolo, naj se zglasi pri g. 
Tavčarju, ali pa naj se vpiše 
kar v šoli pri učiteljici Antoi-
nette Kennick. 

Ponovno polagam na srce 
vsej slovenski mladini, otrokom 
kakor odraslim, naj se učijo slo-
venskega jezika, ki je v seda-
njih časih veliko večjega pome-
na za nas amerikanske Sloven-
ce, kakor pa je bil kdaj poprej. 

Antoinette Kennick. 

KOLIKO ČASA TRAJA 
POTRES 

Mnogi ljudje menijo, tla je 
sila kakšnega potresa odvisna 
od njegovega trajanja. To je 
zmotno. Potres, ki traja samo 
dve sekundi, lahko povzroči do-
sti večjo nesrečo kakor takšen, 
ki traja cele tedne ali pa mese-
ce. 

V Peruju so imeli pogosto po-
| trese, ki a 0 trajali po več mese-
cev in n i s o napravili nobene 
škode. Seveda ni šlo za nepreki-
njene potrese. So dežele, kjer se 
potresi redno Ponavljajo in tra-
jajo z majhnimi presledki šest 
do deset mesecev. 

Najkrajši potresi trajajo eno 
i do tri rekunde, in baš ti so naj-
hujši. Na Siciliji je strašen po-
tres v petih sekundah uničil Me-

i s i n o in 60,000 človeških živ-
ljenj. Zadnji potres v Anatohji 

| tudi ni bil daljši in je terjal ti-
'soče žrtev. 

Sa obisku pri j; 
vojnih ujetnikih j 

Piše Frances Wolf £ 
r 

Cleveland, Ohio. — Predno ] 

)om nadaljevala, želim opom- ( 

liti cenjene čitatelje, da bom ( 

ned dopisom preskočila iz ene- ( 

ja na drugega dogodka, iz raz- . 
oga tega, ker vam prav po pra-
vici povem, da nisem učena ta-
io, da bi mogla popisati stvari 
n moje dogodivščine kot si jih 
v resnici mislim in čutim. 

Moj obisk z Mrs. Slokarjevo 
je bil privatnega značaja. Zato 
pa sem tudi mislila, da mogoče J 
ne zanima naše rojake, in se ni-
sem preje oglasila v Enako-
pravnosti. Sedaj vidim, da sem 
napačno mislila, in me dosti ro-
jakov na domu obišče, ker so 
zelo radovedni kako in kaj je s 
temi našimi slovenskimi fanti v 
ujetništvu. 

Prigovarjali so mi, da naj po-
pišem svoje potovanje, ker je 
zelo zanimivo. In ravno včeraj 
mi je rekel Mr. Stebla j, no, ali 
ne boste nič napisali? Pa sem 
rekla, da bodo imeli veliko dela 
brez potrebe pri Enakopravno-
sti. No, pa ker me je Mr. Ste-
blaj spodbudil, bom pa popisa-
la, pa če-tudi bo dopis dolg tri 
jarde. No, pa začnem. 

Saj se še spominjate kako je 
pred par meseci prinesel časo-
pis "Prosveta" imena teh voj-
nih ujetnikov. V seznamu sva 
z možem videla ime Janko Cej, 
in takoj sva prišla do spozna-
nja, da je od mojega bratranca 
sin. Mož mi je takoj dejal, da se 
morava za fanta zavzeti in mu 
pomagati. 

Drugi dan sem se odpravila 
do gotove osebe, ki je telefon; 
sko poklicala na pristojno me-
sto. Odgovor smo dobili nazaj, 
da lahko pišemo in pakete poš-
ljemo, da bi ga pa rešili ujet-
ništva, da pa nam ni treba niti 
misliti za sedaj. 

Potem me je mož začel siliti, 
da naj jaz grem v IruHS.no obis-
kati ga. Jaz sem pa vedno ugo-
varjala, da dajmo malo počaka-
ti, da se tako ne mudi. Jaz sem 
povdarjala, ti meni verjemi, da 
tukaj dobro postopajo ž njim. 
Dostikrat sem rekla, da vem, 
da lačni niso. Naposled sem se 
odločila, da ga obiščem, ali da 
si bom vse v naprej zagotovila, 
da ga bom gotovo videla, da ne 
bom razočarana, zato ker moja 
narava je že taka, da se za vsa-
ko stvar dobro premislim, prej 
ko naredim. In tako sem s tem 
postopala. _ • 

Neki dan se napotim k Mrs 

Fosephine Terbižan, ki je učite- : 
jica po poklicu, ter sem ji vse, , 
•azložila. Seveda je ona ravno! ' 
;ako vedela kakor jaz, ter smo! | 
;e obe zavzeli za stvar. Mrs. i 
rerbižan je spisala pismo in ga 
laslovila na 2nd Lt. McCormick j 
2amp Atterbury, Ind. Na to pi-
smo sem prejela hiter odgovor, 
da se obesa s tem imenom res 
nahaja tamkaj. 

Takoj za tem, ko smo prejele 
tisto pismo, se pa Mrs. E. Slo-
kar oglasi pri nas, ker je sli-
šala, da imamo tudi mi sorod-
nika v omenjenem ujetništvu. 

Kmalu smo naredili sklep, da j 
jih gremo pogledat. Mrs. Slo-
kar mi je povedala, da oni gre-
do vcako leto enkrat na obisk 
v Indianapolis, Ind., ker imajo 
tamkaj dosti prijateljev, s ka-
terimi so skupaj doma z vasi v 
starem kraju. 

Tako smo se pomenili, da če 
bo ena ali druga dobila dovo-
ljenje za obisk, da bomo skupaj 
potovale vseeno. Skupno proš-
njo za obisk smo takoj napisa-
le in jo poslale v Camp Atter-
bury, Ind. 

Na to prošnjo smo prejele 
odgovor, da moramo same pi-
sati vojnim ujetnikom, da smo 
sorodnice, in potem če se bodo 
fantje obrnili na vojaški odbor 
za dovoljenje, da jih obiščemo, 
da nam bodo dali vedeti. 

Ko smo prejele ta odgovor 
smo hajd šle na delo in sve z 
Mrs. Slokar vsaka pisala svoje-
mu sorodniku, ter mu razložile 
kdo smo, in da naj naprosijo 
pri predstojnikih dovoljenje, da 
ju obiščeve. Mrs. Slokar je prva 
dobila odgovor in sicer ravno na 
1. septembra, da lahko pride na 
obisk svojega nečaka na 13. 
sept. Jaz čakam še dva dni, 

| potem se zopet okorajžim in še 
enkrat pišem, ter ga lepo pro-
sila, da vpraša za dovoljenje 

j za obisk. 
j Mislila sem si, da če nima 
! srca iz kamna, da bo storil to 
j uslugo. Spodaj sem še dodala, 
da bom vseeno tja prišla na 13. 

! septembra, ker sera se domeni-
la z Mrs. Slokarjevo, da bomc 
skupaj potovale. 

Sedaj ne vem, ali je naš fant 
prosil za ta obisk, ali mi je po-
slal dovoljenje na moje druge 
pismo. Vsekakor sem prejels 
pismo z dovoljenjem za obisk 
ob 9:30 uri dopoldne za 13. sep-
tembra. 

No, sedaj pa na delo. Vse sen: 
; si pripravila in doma vse uredi-

i! la. Seveda, najprvo sem mislih 
! na moža, da ja ne bo lačen, kc 
ne bo mene doma. 

Tako smo se pripravili, kot 

Učitelj: "Mihec, 
mer, da je mama. , -

lin jo hoče . r a z d e U ^ o * 
člane vaše rodbine, 
t o? " -naš1 ' 

Mihec: "Razšli 3° 
dele." pa ̂  1 

Učitelj: "Dobro.1 ^ , 
da pride k vam t* f 1 
koliko delov b o ^ 
razdelila potico?" !ot 1 

Mihec: "Potem J ] 
bo razdelila, ampaK 

skrila . . . " • -; || j 

| ~ v • . «K-ako ti u?aV 1 

Gasper: 
Ikon? Ali. si srečen ^ ( 

1 Miha: "Ah, ne! W j 
; diti, ne piti, n e sa 

' doma." -paš'1 i 
1 Gašpar: "Potem 

nesrečen." 0rečeI 

' Miha: "Niti ne® 
smem biti!" 

.j 
' Urša: "Pred 
" deževalka p r e r o k o v ; j e I 

2 vidi v domu moža, »J 
5 go zlata." 
1 Neža: "Ali se Je 

1 resničila?" ^ $ 
1 Urša: "Da, ^rof 
1 z z l a t a r s k i m ^ o ® ^ 

" PODEDLJIVA 
2 . n o s t J 
I Natančne r a j * ^ 

da je računati s * y 
a jo otrok, 

lja v redu oca, ^ 
kih vseh primerov- J 
izmed roditeljev / 

;; tedaj je kakšnih » J 
kratkovidnih; ce ^ 

° na oba roditelja, P 
, stotek zviša na ' 
,-i — 
o bi šli v Stari kraj 
a smo se, da g ^ * 0 

k zaradi tega, ker » ^ 
i- botah in n e d e l j a h j / 

z vojaki. Odšle S j ^ g 
n septembra iz b v \ 
i- bi imel odpeljal Jo 
a | poldne, a je 
o j komaj odšel iz V 

uri popoldne 

PROŠNJA ZA POMOČ ZAVEZNICI 

i W i M ^ ^ •• d 
Wendell L. Willkie, častni predsednik Združenega odbora J ^ v 

I sprejema sliko umetnice Martha Sawyers, katero se bo rabilo na c / 
I za zbiranje piispevkov v pomoč bojujoči Kitajski. 



^ uur 
BOMBERS 

na delu v ameriških taborih PROMOTEb 

"OPATOV 
PRAPORŠČAK 

SPISAL FR. REMEC 

Avtna zavarovalnina 
za 5 ali 10 tisoč dolarjev "Liability" 

za samo $20. 
Nova državna postava zahteva, da 

ima vsak voznik avtomobila zava-
rovalnino na avtu. Za nadaljna po-
jasnila se obrnite na 

MIHALJEVICH BROS. CO. 
6424 St. Clair Ave. 

čel klicati hlapce. Prihiteli so 
od vseh strani, hlapci in dekle. 

— Pomagajte premilostnemu 
opatu, jim je Jernej Kos ukazal. 
In med tem, ko so hiteli na po-
moč opatu, ki je bil brez zave-
sti omahnil na posteljo, je Jer-
ljej Kos vlekel Polonico po stop-
nicah nizdol in jo pahnil v tem-
no klet. V tem, ko je zaklepal 
težka vrata, se je dekle jokaje 
zgrudilo na vlažno zemljo. 

* XV. 

Težko je prišel Matija Jaz-
bec na grajščino Smreko. Na 
potu je večkrat omahoval, kajti 
bil je vsled izgube krvi silno 
slab, ali njegova železna volja 
je premagala telesno slabost. 
Grajščinski oskrbnik — Rova-
nov oče — ga je prijazno spre-
jel in je prijateljsko, zanj skr-
bel, tako da je Matija čez nekaj 
dni bil zopet na nogah. Samo 
glavo je imel obvezano, da so ga 
grajščinske ženske imenovale 
Turka. 

Matija je samo staremu Ro-
vanu povedal, kaj se je zgodilo 
v koči na hribu. Vendar se je 
kmalu raznesel glas, da sta iz-
ginili Polonica in njena babica. 
Sosedje so bili začeli ženski po-
grešati; šli so končno v kočo in 
se prepričali, da sta izginili, in 
da je v sobi vse krvavo. A 
kmetski ljudje so tudi takoj za-
čeli ugibati, da morajo biti pri 
tem dogodku udeleženi samo-
stanski ljudje. 

Tudi na smreško grajščino 
so prišli glasovi o tem dogodku 
in vzbudili posebno med ženska-
mi veliko zanimanje. Pri večer-
ji ni bilo o drugem govora, ka-
kor o skrivnostnem dogodku v 
koči na hribu. Posebno so žen-
ske silile v Matijo, ker so vede-
le, da it poznal Polonico in nje-
no babico in da so mu samo-
stanske razmere dobro pozna-
ne. 

Toda Matija se ni dal zape-

(Nadaljevanje) 
— Moja si! Jaz te hočem i-

meti' Če me ne ljubiš — kaj z!a 
to? Moja boš vendar. 

— Nikdar! je zaklicala Polo-
mca in se poskušala osvoboditi 
12 opatovih rok. Pustite me! 

Opat pa jo je prijel še trje in 
]0 vlekel proti ležišču. 

— Pustite me! je klicala Po-
lica. — Pomagajte! Pomagaj-
te! 

A nihče ni prišel Polonici na 
P°ttioč. Dasi se je branila z 
^Serru svojimi silami, vendar ni 

a kos opatu. 
Pustite me! Jaz se bom 

ranila! j e zakričala z divjo od-
mpstjo. 

Le brani se, grlica drobna, 
,Se Je rogal opat in jo pahnil 
pr°ti ležišču. 
, V tem trenotku se je Poloni-

01 Posrečilo, da si je osvobodila 
r°ko. Bliskoma je segla pod 
2§lavje svojega ležišča, nekaj 
5e Je zasvetilo v njeni roki in se 

ttajkritičnejšem trenotku za-
bodlo v opata. 

Polonica je bila opatu sunila 
Prsi bodalce, katero ji je da-
Val Matija. 
— Ah — je dihnil opat in iz-

lUstil Polonico. Roka njegova 
segla tja, kier je bil zadet, in 

Jotvegnila i z p r s i bodalo. Pasja 
Usa — zabodla si me, je skri-

je*5 z zobmi sikal in sedel na 
Posteij0. 

Polonica je skočila k vratom. 
jJ ta so bila od zunaj zaprta. 
o a ves gia s j e kričala: Poma-

gospod opat umira! 
^daJ je odletel zapah in v 

°b° je stopil Jernej Kos. 
j G o s p o d opat — je zaklical. 

az sem tu, Jernej. 
Zgrabi to punico in zapri 

ta V — potem pa pošlji ka-
. §a človeka sem. In luč pre-

skrbi i T„ 
Jaz sem ranjen. — 

Jernej Kos se je prestrašil in 
p V e <H kaj bi storil. Prijel je 
^oiiico za roko, potem pa za-

Ako iščete 
dobrega popravi j al ca za vaše 
čevlje, pridite k nam. Vedno pr-
vovrstno delo. Popravljamo sta-
re čevlje ter imamo polno za-
logo finih, novih moških čev-
ljev. Cene zmerene. 

FRANK M A R Z L I K A H 
16131 S t Clair Ave. 

WASHINGTON, D. C. (Marine 
Corps Photo) —- Maj. Gen. Alex-
ander A. Vandergrift, above, who 
commanded the Marines at Guad-
alcanal, has been promoted to the 
rank of Lieutenant General and 
has been appointed commanding 
off icer of the First Marine Am-
phibious Corps. He is the seoond 
Marine ever to attain the gr£de of 
Lieutenant General, the first being 
Lt. Gen. Thomas Hdlcomb, now 
commandant of the Marines. 

B. J. RADIO SERVICE 
1363 E. 45 St. HE. 3028 
Prvovrstna popravila na vseh 

vrst radio aparatih 

VSE K A R K O L I 
potrebuje se od zobozdravnika, 
bodi izvlečenje zob, polnjenje 
zcb in enako lahko dobite v va-
še polno zadovoljstvo pri dr. 
Župniku, ne da bi zgubili pri tem 
dosti časa. Vse delo je narejeno, 
kadar vam čas pripušča. Urad-
ni naslov: 

vhod na 62. cesti 
K n a u s o v o p o s l o p j e 

6131 St. Clair Ave. 

Hiše naprodaj 
Cherokee Ave., blizu E. 185 

St. — hiša za 2 družine; 9 sob, 
garaža za 2 avta. Cena $5,800. 

Imam še več drugih hiš za 
eno, dve in več družin, v raznih 
delih Collinwooda. 

M A T T PETROVICH 
Real Estate & Insurance 

595 E. 140 St. 
KE. 2641 ali GL. 0422 

SIGNAL CORPS PHOTO—Passed by Censors—American soldiers 
wounded in the invasion of New Georgia Island, shown being placec 
aboard a landing barge on the next to the last lap to a base hospital 
"somewhere in the South Pacific." ''•-

Radi odhoda 
se proda kompletno pohištvo za 
5 sob. Seta za 2 spalne sobe, 
set za obednico, družabno so-
bo, itd. Zglasite se med 1 in 5 
uro popoldne na 10221 Olivet 
Ave. 

NOVI PROSTORI 
. Naznanjam vsem Sloven-
cem, da sem odprl briv-
nico poleg ABBY THE-
ATRE in se priporočam 

vsem za naklonjenost. 

JOHN TELISMAN 
unijski brivec 

Zgubilo se je psa 
rjav in bel Springer Spaniel pa-
sme, ki se odzove imenu 'Duke.' 
Zgubil se je prejšnjo nedeljo v 
okolici Addison Rd., in Bonna 
Ave. Kdor ga je našel je pro-
šen, da pokliče lastnika HEn-
derson 0624, ter dobi nagrado. 

CE POTREBUJETE 
novo streho ali pa če je treba vašo 
streho popraviti, se obrnite do nas. Iz-
vršimo velika in majhna dela na tr-
govskih poslopij in domovih. Brezplač-
ni proračun. 

Universal Roofing Service 
1106 St. Clair Ave. 

CH. 8376—837V 
Ob večerih: ME. 4767 

BODITE PROSTI PRANJA 
—VAM BO UGAJALO! 

Pobiramo in dovažamo širom okraja 
Plahte operemo brez, da bi se skrčile 
—zavese, drapes in srajce izborno ope-
remo. Pokličite 

HEnderson 7761 
NEW METHOD LAUNDRY 

CO. 
Zanesljiva pralnica od leta 1915 

6710 Lexington Ave. 

* Kupujte vojne bonde! * 
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ljati, da bi bil kaj povedal, ne-
go je le zbijal navadne -svoje 
šale in se delal popolnoma ne-
vednega. 

— Časih sem mislila, da si ti 
Matija moder, kakor kralj Salo-
mon, je nevoljno rekla dekla 
Reza, ki je bila najbolj rado-
vedna med vsemi posli. Vse si 
hotel vedeti in vse uganiti — 
0 tem slučaju pa ničesar ne veš. 

— Ali misliš ti Reza, da je 
bil kralj Salamon res tako po-
sebno moder, kakor o njem pri-
digujejo? je vprašal Matija mir-
no in z dostojanstveno zaničlji-
vostjo, kakor mož, ki se zaveda 
svoje imenitnosti. 

— No, lej ga, kako neumno 
izprašuje! se je rogala Reza. 
Seveda je bil moder. Ali si že 
pozabil, kako sta se dve materi 
kregali, čigav da je otrok in 
kako da je kralj Salomon po-
tem modro uganil, katera je 
prava mati. 

— Prava reč, taka sodba, je 
dejal Matija Tako. modro sod-
bo, kakor kralj Salomon, bi jaz 
tudi znal napraviti. In še prav 
gotovo! 

Ženske so udarile v smeh, 
Matija, pa se ni dal premotiti, 
nego je rekel: 

— Pravo mater kakega o-
troka se kmalu najde, ali prave- j 
ga očeta najti, to je umetnost. 
Zato pa jaz na tistega kralja 
Salomona nič preveč ne dam. 

Zdaj so se ženske začele jeziti 
in vse vprek vpiti na Matijo, ta 
pa se 'je zadovoljno smejal, ka-
kor vselej, kadar je kako po-
redno uganil. Vrišč se je šele 
čez nekaj časa polegel. 

Kočijaž Marka, ki je bil med 
tem prizorom samo jedel in je-
del, je zdaj odložil žlico. 

— Čudne stvari se časih go-
de, je rekel cmokaje, prav čud-
ne stvari. V nedeljo sem bil v 
Višnji gori, pa sem slišal, da je 
krčmarjeva mačka, vrgla eno 
mačico pa enega psička. 

— To je že mogoče, je menil 
Matija. Jaz sem v Ljubljani do-
živel še vse kaj drugega. Spo-
znal sem žensko, ki je rodila 

, enega peka, enega čevljarja in 
enega krojača. 

Kočijaž Marka je zazijal, žen-
ske pa so planile na Matijo, ob-
sipale ga z odbranimi psovkami 
in ga naposled pognale iz veže 
na dvorišče. 

Tu je Matija naletel na sta-
rega oskrbnika Rovana in šel 

>1 ž njim pred grajščinska vrata, 
kjer sta legla v travo. 

— Bil sem v Zatični, je po-
vedal stari Rovan in sem izve-
del, da je opat bolan. Pripeljali 
HO ga iz pristave v Križni gori. 
Pravijo, da ga je .na lovu nekdo 
napadel in ranil. 

— Kdaj pa se je to zgodilo? 
je vprašal Matija. 

— Že pfed več dnevi, tisti 
dan, ko 3ta izginili Polonica in 
njena stara mati. 

Matija se je zamislil, čez ne-
kaj trenotkov pa je vštal in de-
jal staremu Rovanu. 

—t Gospod, posodite mi kak 
dober meč — in kako bodalo — 

1 dobro bo, če grem pogledat v 
samostan — morda le izven 

tO JE VAŠA PRIVILEGIJA! 
10 JE VAŠA PRAVICA! 

TO JE VAŠA DOLŽNOST! 

IMgBpi ' ' J 

3 m Ž U P A N O M S- Isif 

Ponovno izvolite 

|FRANKJ.LAUSCHE 
z a župana C l e v e l a n d a 

v TOREK, 2. NOVEMBRA 
v * 

0,ttne koče so odprte od 6.30 zjutraj do 6.30 zvečer 
NJEGOV ODLIČNI REKORD JE ZASLUŽIL 

VAŠO PODPORO 
Lausche for Mayor Committee, John E. Lokar, tajnik. 

kje imajo Polonico skrito. 
— Matija -— to je nevarno. 

Kdo ve, kaj se lahko zgodi. 
V tem trenutku se je začulo 

peketanje konjskih kopit in v 
tistem trenutku je že Matija 
planil naprej in zavriskal: 

— Andrej — hvala bogu, da 
si prišel. 

Andrej Rovan, opatov pra-
porščak, je skočil s konja. Po-
ljubil je svojega očeta in prija-
teljsko stisnil Matiji roko. 

Tu sem — in tu ostanem. 
Za ves svet ne bi šel več od do-
ma, je veselo rekel Andrej in je 
šel z očetom in Matijo v hišo. 

Matiji pa se je lice zmračilo 
in globok vzdih mu je izvil iz 
prsi. 

— Huda ura bo, je mrmral 
polglasno. Bog daj, da bi bila že 
prestana. 

XVI. 

Bila je noč, ko sta šla An-
drej Rovan in njegov zvesti to-
variš Matija Jazbec iz smreške 
grajščine doli proti Zatični. Ma-
tija je bil Andreju pač povedal, 
kaj se je zgodilo, zamolčal pa 
mu je, da je zatiški opat preo-
blečen za tatinskega lovca, Po-
lonico zasledoval in da je opa-
tov oskrbnik Jernej s svojimi 
hlapci odpeljal dekleta in njeno 
babico. 

Tako sta se namreč dogovo-
rila z Rovanovim očetom, da bi 
Andrej v prvi jezi ne storil ka-
ke nerodnosti in morda celo o-
pata napadel, za kar bi bil prav 
gotovo obglavljen. 

Noč je bila mehka in tiha, ko 
sta šla Andrej in Matija med 
travniki in polji doli proti Za-
tični, kjer st£ mislila najprej 
vprašati daljno sorodnico Polo-
ničino, če ona kaj ve, kam da 
je Polonica izginila. 

Med potjo je Matija na raz-
lične načine pripravljal Andre-
ja na to, da izve popolno resni-
co. 

— Veš, Andrej, mu je rekel, 
meni se zdi, da je najbolje, če 
se človek sploh ne ženi. Sicer 
se mnogo govori, da je rodbin-
sko življenje najlepše, a meni 
to ni šlo nikdar v glavo. Tudi 

1 višnjegorski pek misli tako: O-
I ni dan mi je rekel, da najlepše 
! rodbinsko življenje ima vdovec 
brez otrok. 

— Za take šale nisem razpo-
ložen, je osorno odgovoril An-
drej. Pusti me ž njimi v miru. 

i — Saj se ne šalim, je zatrje-
val Matija. Bog ne daj, da bi 

! se šalil. Zakaj bi se pa ne po-
1 menila o zakonskem življenju, 
j saj greva vendar Polonico is-
kat, ker jo hočeš ti vzeti. 

— No, pa povej svoje mne-
nje, je nestrpno dejal Andrej in 

. pospešil korake. 
— Moje mnenje — hm—mo-

j je mnenje je, da stori najbolje 
: tisti, ki se sploh ne ženi. Kaj pa 
j je zakonski mož? Reva vseh 
rev. Mož hlače oblači — nosi 
jih pa žena. In to naj bo vre-
ča? 

i <Dalje prihodnjiC) 

V Aliceville, Alabama, se nahaja največji tabor za vojne ujetnike v Zedinjenih 
državah. Nemški ujetniki imajo tu udobna stanovanja, redno se jim dostavlja pošta, 
ki prihaja sem po posredovanju Mednarodnega rdečega križa, in oni, ki želijo delati, 
imaio priliko biti zaposleni. 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠEGA ISKRENO LJUBLJENEGA 

IN NIKDAR POZABLJENEGA SINA IN BRATA 

Albert A. Grdanc 
ki je za ljubezen domovine žrtvoval svoje življenje in podlegel 
sovražni krogli dne 25. oktobra 1942 v najlepših letih mladosti 
star 23 let. 

Eno leto je že poteklo. Sovražna krogla Te je zadela, 
od bridkega spomina dne, ko služil domovini si zvesto, 
ko žrtvoval si Ti življenje, med srečnimi se zdaj nahajaš, 
in sprejeli smo vest žalostno, kjer ni trpljenja me gorja. 

Ljubi sin in brat predragi, 
za Tebe zda i vrnitve ni, 
daleč v tujini sladko počivaš 
in prosi tam Boga za nas. 

Preljubljeni in nikdar pozabljeni sin in brat, kako težko nam 
je bilo pri srcu, ko si Ti jemal slovo, toda vedno smo živeli v 
upanju, da se po dobljeni zmagi povrneš srečno nazaj med nas < 
in ne moremo razodeti, kako se je od bridke žalosti trgalo srco, 
kc smo pred enim letom sprejeli žalostno sporočilo, da si za l ju-
bezen domovine tako daleč proč od nas legel k preranem počitku. 
Bcžja volja je bila, da si moral žrtvovati svoje mlado življenje v 
beju za svobodo, toda spomina na Tebe. ki si nam bil v življenju 
tako ljubeznivo vdan. nam pa nihče vzeti ne more in bo živel 
v naših srcih do konca naših dni. 

^ . . • 
Žalujoči ostali: 

ANNA GRDANC, mati, 
MARY CIZEL, FRANCES JERMAN. SOPHIE VOLCANSEK, 

MARGARET GRDANC in STEPPIE MLAC, sestre, 
JOHN, brat. 

Cleveland. Ohio, 25. Okt. 1943. 
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D O L G 
Povest 

CIRIL DREKONJA 

Kosci so posedli v senco pri 
osredku. V dolgih požirkih so se 
nasrebali vode. Nato so pričeli 
iesti. Feliksu jed ni šla v slast. 
Njegove oči so bile vodene; gla-
va mu je lezla na prsi. France 
je gledal v tla in je zajemal 
enakomerno. Andreju so se sme-
jale oči. Na ramenih in na ple-
čih se mu je prilepila mokra 
srajca na kožo in je očitovala 
močno telo. Justina je sedela 
poleg Franca in ga pogledovala 
izpod obrvi. Dragar je ponav-
ljal, da košnja ne bo kaj pri-
da. 

Po južini so polegli vsi v tra-
vo. France se je zakopal daleč 
pod veje zagrovega grma. Pri-
jeten hlad je objel njegovo te-
lo. Od tal je pronicala vanj bla-
godejna mrzlota. Mehkobna, pri-
jetna trudnost se mu je razlezla 
po udih. Roke so omahnile na 
hladno travo, kakor da bi bile 
odpovedale svojo moč. Kri v 
glavi ni bila več tako silno, le 
srce je utripalo še močno. Za-
prl je dči in je prisluškoval do-
brodejnosti počitka. Polagoma 
se mu je kradel zaspanec v za-
vest. Kakor iz daljave je še sli-
šal dihanje svojih prsi. Žgoča 
vročina dneva se je oddaljevala 
in tonila nekam daleč. Na mah 
pa se je vzpel na nogah in na 
ramenih, tako da se je telo uslo-
čilo v obok; nato je padlo zopet 
na tla. Pred očmi se mu je pri-
kazala domača senožet. Videl je 
kakor zjutraj, kako valovi veter 
preko visoke trave. Ostro se je 
začrtala pred njim lasnica, ki 
je mejila obe senožeti. Bilke so 
oživele, tla so ga vabila, naj 

'pride. Roki sta se mu zganili, 
kakor da bi hoteli prijeti Koso. 
Že je čutil v sebi prijetno za-
vest, ki živi v človeku, ko dela 
na svojem. Mehkobna utruje-
nost in ugodje počitka sta mu 
postali zoprni. Čutil je, kako ga 
uspavata in mu jemljeta odpor-
no moč. Zakrilil je z rokama, 
nato se je obrnil na bok. Po-
gledal je po ostalih. Vsi so spa-
li, le Justina ga je gledal^ iz-
pod obrvi. 

Solnce se je nagnilo. Dragar 
je vstal prvi. Stopil je nekaj 
korakov v stran in se razgledal 
po senožeti. 

"Justina, trosit moraš iti, da 
bo jutri suha!" je velel. — Kos-
ci so vedeli, da je to znamenje 
za pohod na delo. Dvignili so se 
in odšli k travi. 

France je ostal. V senci, kjer 
so poprej počivali, je zapičil 
klepalo v tla. Sedpl je in je pri-
čel klepati kose. Rezko so pa-
dali udarci kladiva v samotno 
tišino. V gozdiču pod senožetjo 
so odmevali; čutiti je bilo, ka-
kor da se oglaša meja. 

Ko je položil France zadnjo 
koso na klepalo, je prišla okoli 
grma Justina. Zardela in potna 
je bila v obraz. 

"Dobro se ti godi v senci," 
ga je ogovorila. 

"Pa še ti počivaj!" ji je od-
vrnil France. 

Justina je sedla v travo po-
leg njena in se oprla s komol-
cem ob tla. Noge je stegnila, da 
sta se pokazala izpod krila od 
solnca pordela gležnja. 

France je klepal. Justina je 
molčala in ga gledala. Njen po-
gled je visel na močni, mišičasti 
roki, ki je enakomerno dvigala 
kladivo. Pri dvigu in udarcu so 
se kite na roki pregibale, kakor 
bi se igrale. Nad komolcem so 
se kite še bolj skošatile in se 
potem skrile v zavihani rokav. 
Njene oči so pile moč France-
tove roke. 

"Ti si pust, France!" 
"Zakaj?" 
"Nič ne govoriš, za nikogar 

se ne zmeniš." 
"Tak sem; sebe ne morem 

predrugačiti." 
"Nikamor ne greš v vas, pri 

. 
nas te še ni bilo." 

"Ali ti je toliko na tem, če 
ne pridem?" 

"Prišel bi kak^i drugi." 
"Da bi me Dragar nagnal. 

Mi nismo za vas, in . . ." 
France je obmolknil in dvig-

nil pogled iznad kose. Justina 
ga je ujela, nato je zaokrenila 
glavo in šla z očmi preko svo-
jih prsi, čez boke, doli do glež-
njev. France ni sledil njenim 
očem. Zopet je povesil pogled 
na. koso. "Lisica!" si je mislil 
in je klepal dalje. 

Justina je vstala. "Le dobro 
skleplji!" je rekla suho in je 
odšla na senožet. 

France je doklepal. Vstal je. 
Udje so mu bili kakor premrli. 
Vzravnal se je in se- parkrat 
prestopil. Nato je vzel koso 
in je odšel k travi. 

Solnce se je oslonilo na gore 
in je zašlo. Senca je legla pre-
ko senožeti, grapa je utonila v 
mrču, iz katerega se je počasi 
izvijal mrak. Lahka sapa je 
dahnila po bregu in poživila 
omagujoče sile koscev. Na na-
sprotnem pobočju so se pomi-
kale po stezi drobne pike;.kosci 
in grabiči so se vračali domov, 
Dragarjevi so se borili s travo 
pod vrhom. 

"Le pohitimo," je dejal go-
spodar, "kmalu bo na tleh. Ju-
tri jo bomo sušili i " 

"Vrag," je siknil France med 
zobmi, "če bi bil najel še enega 
kosca, bi bili končali za časa! 
Sicer dela z nami kakor hoče; 
plačani dninarji bi mu ne ga-
rali do mraka." 

Trava je padla. Dragar se je 
zadovoljno zarežal. Kosci so 
obrisali kose; zataknili so osel-
nike v travo in so se odpravili 
proti domu. Justina je odšla že 
prej, da je pomagala sestri pri 
hišnem delu. 

Trudne noge so klecale po 
strmi stezi. V stopalih je go-
rel ogenj, kolena so bila olese-
nela. Nihče, razen Dragarja, ni 
govoril. Feliks je bil zadnji. 
Zaostal je. Kakor pijan je obi-
ral pot. 

Ko so po večerji odložili žli-
ce, se je Dragar oglasil in je re-
kel zapovedovalno: 

"Jutri pridita, da spravimo 
seno v kraj! Tudi Nanica naj 
pride, da pojde delo od rok. Me-
ne jutri ne bo v senožet." 

"Že davi sem vam rekel, da 
je tudi naša košnja zrela," je 
odvrnil France. "Sami posušite 
in spravite! Najemnite si par 
grabič! Moškega je škoda, da 
zapravlja čas pri sušenju." 

"Kako govoriš, France?" je 
zrastel Dragar. "Tvoj oče ni bil 
tak." . 

"Moj oče ni bil mož, pa ni 
potreba, da govorimo o njem. 
Pametno je tako, kakor pra-
vim." 

"Odkar vem, je bilo tako," je 
ostro odrezal gospodar. "Ko 
smo spravili našo košnjo, potem 
je šel oče kosit vašo. Ali hočeš, 
da ti povem še kaj?" 

"Vem, kaj mislite; a do da-
nes ne morete reči, da ste tr-
peli škodo radi nas. Naredili 
smo vselej več, kakor je bilo 
potreba." 

"Ne ugovarjaj! In da ste me 
oblagali z dobrotami, mi tudi ne 
boš očital! Glej, da se vas moja 
dobrota ne naveliča!" 

France je povesil pogled v 
mizo. Andrej ga je skrivaj su-
nil pod klopjo. Ostali so sedeli 
molče. Justina in Štefanija sta 
kazali, da jima je pogovor ne-
prijeten. Dvignili sta se, po-
spravili mizo in odšli v kuhi-
njo. Feliksu so se oči škodo-
željno smejale. 

"Kakor sem rekel," je po-
vzel zopet Dragar, "jutri pri-
dita spravljat seno, pride naj 
tudi Nanica!" Dvignil se je in 
je odšel trdo skozi vrata. 

France je molčal. Vstal je 
izza mize. Za njim se je dvignil 
Andrej. Molče sta odšla brata 
iz izbe. 

Pred hišo sta snela kose s 
tepke in sta se odpravila proti 
domu. 

m. 
Košanova hiša je stala kraj 

vasi. Vsa je bila pogreznjena v 
objem sadnih dreves. Zadaj za 
hišo se je razprostiral trav-
nik, posajen s sadnim drevjem. 

Star je bil Košanov dom. Dol-
go slamnato sleme je krilo hišo 
in hlev, ki sta bila prizidana 
skupaj. Perot je molela daleč 
preko zida. Okna so bila majh-
na, iz rezanega lahniča zgraje-
na. Podboji pri durih so bili iz 
klesanega kamna. Vežna vra-
ta so kazala visoko starost. O-
krašena so bila z žlebastimi pot-
mi; na sredi je bil izrezan ke-
lih; pod njim je bil okrasek v 
podobi vejice z listi. Hiša ni 
imela dimnika. Čad se je valil 
pod obokano vežo, uhajal je 
skozi luknjo v zidu in skozi 
duri, zato je bil zid na sprednji 
strani tik nad vhodom očrnel in 
sajast. Na izbo so peljale stop-
nice, zgrajene kot prizidek pred 
hišo. Opaž je bil nad polovico 
zidan, v ostalem delu lesen. V 
zidanem delu opaža je bilo dvo-
je oken. Na njih so se bohotili 
nageljni, gorečka in roženkravt. 
Za okni je bila Nanična soba. 
Gledala je na vas. 

Na sajastih šipah vežnega ok-
na se je svetlikal rdečkast soj. 
France in Andrej sta obstala 
pred domačo hišo. Debela vrata 
so zaječala v tečajih, mladeniča 
sta vstopila v vežo. Na ognjišču 
je gorel ogenj. Nanica je pomi-
vala posodo, mati je imela o-
pravka pri ognjišču. Mladeniča 
sta posedla na stole. 

(Dalje prihodnjič) 

Za delavce 

T E Ž A K I 
STROJNI OPERATORJI 

Fantje nad 16 letom 
Visoka plača od ure 

ali od komada 

CHICAGO 
PNEUMATIC 

TOOL CO. 
1241 E. 49 St. 

CAFETERIA DELAVCI 
MOŠKI ALI ŽENSKE 

KUHI 
PEKI 

COUNTER DEKLETA 
WAGON OPERATORJI 
MOŠKI ZA SKLADIŠČE 

PORTERJI, ITD. 
Dobra plača od ure, izvrstne 

razmere 
Zglasite se pri 

FRED SCHILLFORTH 

Cleveland Pneumatic 
Aerol Inc. 

20001 EUCLID AVE. 

Za delavce 

Moške se sprejme 
DA PODPREJO NAPAD 

Naše delo je vojno delo; mi iz-
delujemo isti produkt v mirnem 
času; pridite, da se pogovorimo. 

Mnogo del odprtih 
Ne zahtevajo predznanja 

Lepa prilika služiti dober, de-
nar, dokler se učite dobičkanos-
nega dela. Visoka plača na uro 
z avtomatičnim zvišanjem po 
štirih tednih na produkciji. 

Veliko overtime 
Potrebujemo tudi 

, mizarje 
pomagate pri kleju. 

pomagate pri formiranju 

Willard Storage 
Battery Co. 
246 E. 131 St. 
(blizu St. Clair) 

ALI STE NEIZKUŠENI? 
Mi bomo vas trenirali za dobro 

plačujoče delo kot 
MAINTENANCE MAN 
BAR BOY — BUS BOY 

Terrase Room 
za DELO V PERILNICI 
za KUHINJSKO DELO 

HIŠNIKA 
VRATARJA 

Tedenska plača—obedi in uniforme 
Različna dela 

Hotel Statler 
Zglasite se pri 

EMPLOYEES ENTRANCE 
Zadaj za hotelom, soba št. 335 

dnevno od 9 — 6 pop. 

MORE will UVE 
the MORE you GIVE 

T E 2 A K I 
za 

STOCK HANDLING 
SPREJEMNI ODDELEK 

ODDAJNI ODDELEK 
STAVBINSKI ODDELEK 
SPLOŠNA DELA ZUNAJ 

Plača od ure 

THE CLEVELAND 
TRACTOR CO. 

19300 Euclid Ave. 

MOŠKE IN ŽENSKE 
se potrebuje za 

splošna tovarniška 
dela 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 
Plača za ZAČETEK 
Moški 77x/2C na uro 
Ženske 62y2c na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
ljanstva. 

Nobene starostne omejitve, če 
ste fizično sposobni za delo, ki 
ga imamo za vas. 

Zglasite se na 
EMPLOYMENT OFFICE 

1256 W. 74 St. 
> 

National Carbon 
Co., Inc. 

OSKRBNICE 
Polni čas: 5.10 zv. do 1.40 zj. 

šest večerov na teden 
DOWNTOWN: 

750 Huron Rd. ali 
700 Prospect Ave. 

PLAČA $31.20 NA TEDEN 
Delni čas: 

1424 Argonne Rd., 
South Euclid 

Tri ure dnevno, 6 dni na teden 
PLAČA $9.90 NA TEDEN 

Delni čas: 
1588 Wayne Rd., Rocky River 
Tri ure dnevno, 6 dni na teden 

PLAČA $9.90 NA TEDEN 
Ce ste sedaj zaposleni pri o-
brambnem delu, se ne priglasite 

EMPLOYMENT OFFICE 
ODPRT 8 zj. do 5. zv. dnevno 

razen ob nedeljah 
Izkazilo državljanstva se 

zahteva 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 
700 Prospect Ave. Soba 901 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Globoko potrti naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem 

in znancem žalostno vest, da je kruta smrt iztrgala iz naše srede 
preljubljenega soproga in dobrega očeta 

Litton ikemtc 
Svoje blage oči je zatisnil dne 27. septembra, 1943. Pogreb 

se je vršil dne 30. septembra iz Joseph Žele in Sinovi pogrebne-
ga zavoda na Highland Park pokopališče, kjer smo položili nje-
govo truplo v naročje materi zemlji. Pokojnik je bil 61 let star. 
Doma je bil iz Letusa na Štajerskem, kjer zapušča brata Johna in 
sestre Marijo, Jozefino in Frances ter več sorodnikov. V Ameri-
ki se je nahajal 37 let in je bil član ter ustanovitelj društva Rib-
nica št. 12 SDZ, in član društva Carniola Tent št. 1288 TM. 

V dolžnost si štejemo, da se tem potom najprisrčneje zahva-
limo vsem, ki so položili tako krasne vence h krsti dragega po-
kojnika, ter so nam bila v dokaz vaše ljubezni napram pokojni-
ku. Najlepša hvala sledečim: Društvu Ribnica št. 12 SDZ, dru-
štvu Carniola Tent št. 1288 TM, West Steel Casting Co., West 
Steel Independent Union, White Motor Pre-Pack Dept., Leece-
Neville Co., Mr. in Mrs. J. Stupica, L. Stupica, H. Stupica, Mr. in 
Mrs. F. Azman, Mr. in Mrs. W . Azman, Mr. in Mrs. Bolha, Ak-
ron, Ohio, Mr. in Mrs. Burja, Mr. in Mrs. Kramer, Mr. John Zri-
mec, Mr. in Mrs. Frank Klemenčič, Mr. in Mrs. Ray Greggs, Mr. 
Mike Kirbish, Mr. in Mrs. Zalaznik, Mr. in Mrs. Strukel, Mrs. 
Ann Hasty, Mrs. Walter Snyder, Mr. in Mrs. Jack Hart, Mr. Fred 
Cliff, Mr. in Mrs. J. Sveder, Mrs. Mary Melniyk, Mr. in Mrs. T. 
Staric, družini Centa in Zakrajšek, Mr. in Mrs. F. Gorenc, druži-
ni Mrs. R. Verbic, Mr. in Mrs. Filipic, Mr. in Mrs. Smole, Mr. in 
Mrs. Koprivec, sosedom iz E. 76 St. za krasen skupen venec, Mrs. 
Kropicki in Melniyk, Mr. in Mrs. Soder. 

Hvala bodi izrečena vsem onim, ki so nam darovali v denar-
ju, in sicer: Mr. in Mrs. F. Azman, Mr. in Mrs. W . Azman, Mr. in 
Mrs. L. Petkovsek, Mr. in Mrs. John in Ivana Renko, družini Se-
deckus, Mrs. A . Erste, Mrs. Petkovsek, Mr. in Mrs. Ponikvar, Mr. 
in Mrs. Steklassa, Mr. in Mrs. Cizel, Mr. in Mrs. Udovic, Mr. in 
Mrs. Adolph Jalen, Mrs. M. Kocevar, Mrs. Koprivec, Mr. J. Ga-
lič, Mr. in Mrs. Frank Pere. 

t 

Enako izrekamo našo iskreno zahvalo vsem, ki so dali svoje 
avtomobile brezplačno na razpolago pri pogrebu, in sicer: Druš-
tvu Carniola Tent št. 1288 TM, Mr. Claude A. Martin, Mr. Joseph 
Susnik, Mr. Frank Azman st., Mr. W m . Azman, Mr. Raymond 
Greggs, Mr. Mike Kirbish, Mr. Martin Bolha, Mr. Joseph Udo-
vich in Mr. Anthony Kramar. 

Hvala pogrebcem West Steel Castings Co., ki so nosili krsto 
pokojnika k večnemu počitku, kot tudi vsem, ki so ga prišli P°" 
kropit, ko je ležal na mrtvaškemu odru in ga spremili na n jegovi 
zadnji poti. Zahvalo izrekamo Mr. Matiji Križmanu, od društva 
Ribnica št. 12 SDZ za nagrobni govor v pogrebnem zavodu pred 
pogrebom, ter Mr. John Tavčarju, od društva Carniola Tent št. 
1288 TM za ganljiv govor ob odprtem grobu. 

Najlepša hvala pogrebnemu zavodu Joseph Žele in Sinovi 
za vso naklonjenost in pomoč v bridkem času, ter za vzorno ure-
jen pogreb. Posebno zahvalo izrekamo družini Klemenčič za vso 
postrežbo, ki so jo nam nudili v dneh naše žalosti: ob izgubi so-
proga in očeta. 

Bodi vsem skupaj, ki ste nam stali ob strani in nas tolažili 
ter nam bili v pomoč "v enem ali drugem oziru, izrečena naša gl°* 
boka zahvala. 

Ti, preljubljeni soprog in dragi oče, spavaj mirno in lahka 
naj Ti bo ameriška gruda! V naših srcih bomo ohranili spomin 
na Te dokler se ne snidemo s Teboj tam, kjer ni ne muk ne trp-
ljenja! 

Žalujoči ostali: 

JOHANA, soproga; 
TILLIE, poročena Prell; 
JEAN, hčeri. 

Cleveland, Ohio, dne 26. oktobra, 1943. 


